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رايانه و بالگرد، تَمبَل و سُمبل!
دکترسیدبهنامعلويمقدم

عضوهیئتعلميسازمانپژوهشوبرنامهریزيآموزشي

اشاره
نویسندهينوش�تهيحاضردرمقالاتپیشینخودتعداديازمواردواژهآموزي
ونکتههايکتابهاي»بخوانیموبنویس�یم«رابهتفصیلبهبحثگذاش�ت.ويدر
اینمقالهنیزبهبرخيازنکاتمهماینبخشپرداختهاستتاآموزگارانمحترمبا
اینمطالببیشترآشناشوندوبتوانندبااستفادهازآنهاکلاسرابهنحوعلميتري

ادارهکنند.

دربابنکاتکتابهايبخوانیموبنویسیم

برابریامعادلسازي
کلمات��ي وجود دارند که از زبان ه��اي دیگر وارد 
زبان فارس��ي مي ش��وند و م��ا براي س��هولت تلفظ و 
حف��ظ زبان فارس��ي، برابرها یا معادل آن ه��ا را به کار 
مي بریم. معادل سازي یا واژه گزیني در ایران برعهده ي 

فرهنگستان زبان فارسي است.
نمونه:

فاکس ← نمابر/ ماشین ← خودرو/ بلدیه ← 
شهرداري/ موبایل ← تلفن همراه/ ترمینال ← پایانه.

پایهيپنجم:
نش��اني/    ← آدرس  رایان��ه/   ← کامپیوت��ر 

هلي کوپتر ←  بالگرد/ پاراگراف ←  بند.

اختصاروتخفیف
در برخي موارد ش��اعر یا نویسنده، صورت کوتاه 

شده ي کلماتي را به کار مي گیرد:
در نومیدي )ناامیدي( بسي امید است 

پایان شب سیه )سیاه( سپید است.
یک روبهي )روباهي( دید بي دست و پای

فروماند در لطف و صنع خداي
روبهي )روباهی( قالب پنیري دید

به دهن )دهان( برگرفت و زود پرید
از این درگه )درگاه( به نومیدي مرو...

پایهيچهارم:
رفت برون )بیرون( با دو سه هم زادگان

کلمه ي برون در اصل بیرون بوده است که شاعر 
کوتاه شده یا مخفف آن را در شعر آورده است.

به جدول زیر نگاه کنید: 

کتابپایهيدوم:
صداي شرشر آب را از دور مي شنیدم.

بچه ها با هم پچ پچ مي کردند.
صداي جیک جیک گنجشکان به گوش مي رسید.

صداي چهچهه ي بلبل ها به گوش مي رسید.
کلاغ قارقار مي کند.

سگ هاپ هاپ مي کند.
گوسفند بع بع مي کند.

گونهيگفتاريونوشتاري
گون�هيگفتاري: نوش��ته هاي گفتاري که به 
»نثر محاوره« یا »نثر شکس��ته« معروف است، یکي 
از گونه هاي فارس��ي به ش��مار مي رود و امروزه کاربرد 
فراواني دارد. معمولًا داستان نویسان از این گونه استفاده 
مي کنن��د. به جز داستان نویس��ان، نویس��ندگان رادیو، 
تلویزیون، نمایش نامه ه��ا و فیلم نامه ها و... نیز از زبان 
گفتاري بهره مي گیرند. معم��ولًا تمام آنچه هر روز از 
رادیو و تلویزیون مي شنویم و مي بینیم، ابتدا نویسنده اي 
مي نویسد و سپس مجریان یا بازیگران آن نوشته ها را 

اجرا مي کنند.
نمونه: آقاي احمدي، امروز مثل این که کسلید.

چطور آقا؟ چي مي گي؟ یا )ازت ممنونم(.
پایهيسوم:

مي گویی��م: »یکي ب��ود یکي نبود. غی��ر از خدا 
هیشکي نبود.« مي نویسیم: »یکي بود و یکي نبود، غیر 

از خدا هیچ کس نبود.«

پایهيچهارم:
فارسي گفتاري: )آسوني، نمي تونه، کشه(. فارسي 

نوشتاري: )آساني، نمي تواند، کشد(.
کسي که با کسي دل داد و دل بست

به آسوني نمي تونه کشه دست
مي نویسیم تنبل، مي خوانیم تمبل یا مي نویسیم 

پیراهن، مي خوانیم پیرهن.

گونهينوش�تاري: باید بدانیم که اگر گفتار و 
زبان جزء ذات و طبیعت انس��ان باش��ند، خط و نوشتار 
ذاتي و طبیعي نیس��تند، ریش��ه در اجتماع و فرهنگ 
دارند و ساخته ي خود انسان اند. از لحاظ نقش کاربردي 
نیز نوش��تار براي رس��اندن مفاهیم، اخبار، دس��تورها، 
درخواس��ت ها و جز این ها به افراد گوناگ��ون و دور از 
موقعیت و مکان نویسنده به کار مي رود. بنابراین معمولًا 
نویسنده با خواننده به طور مستقیم رویارو نیست. نوشتار 
داراي برخي ویژگي هاي واژگاني و دستوري است که 

مخففکلمه
اکنون
گناه
راه

دیگر

کنون
گنه
ره
دگر

پایهيچهارم:
پیراهن ← پیرهن

دهان ← دهن

اصطلاح
مت��داول و رایج کردن لفظي اس��ت براي معني 

خاص.
نمونه:

اصط��لاح »کُرنر«، در فوتبال یعني باید ش��روع 
بازي از یک گوش��ه ي زمین مسابقه باشد. یا اصطلاح 
»آفساید« در فوتبال یعني خارج از محدوده ي تعیین شده 

و اصطلاح شیر فهم شدن یعني خوب درک کردن.
کتاب پایه ي چهارم: 

در هر رش��ته، واژه ها و اصطلاحات خاصّي به کار 
مي رود؛ مثلًا در کُشتي »خاک کردن« و »ضربه کردن« 

دو اصطلاح اند.

گفتوگو)دیالوگ(
گفت وگو عنصر مهمي از داس��تان کوتاه یا بلند 
را تش��کیل مي دهد و جزء مهمي از زندگي است. اگر 
خوب دقت کنیم، اختصاصات نژادي، طبقاتي و شغلي 
اف��راد داس��تان را نیز مي توان از خلال گفته هایش��ان 
دریاف��ت. میزان گفت وگو مانند دیگر عوامل داس��تان 
باید متناسب با نوع داستان باشد. در کتاب پایه ي پنجم 
چنین آمده است: »در هر داستان شخصیت هایي وجود 
دارند که گاه مثبت و گاه منفي هس��تند. داس��تان هاي 
موفق کشش دارند؛ یعني خواننده را وامي دارند که آن 
را تا آخر بخوانند. به گفت وگوي ش��خصیت ها دیالوگ 

مي گویند.«

نامآوا
کلماتي که انس��ان ها براي صداي آب، پرندگان، 

و... وضع کرده اند.
نمونه:

خِش خِ��ش برگ ه��ا/ شُرشُ��ر آب/ جیک جیک 
گنجشکان.
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باید مشخص شوند. موقعیت اجتماعي و سبک و صورت 
آن در جامعه، تعیین کننده ي گونه زباني است.

نمونه: از لطف جناب عالي تشکر مي کنم. از شما 
متشکرم. از جناب عالي ممنونم.

این گونه داراي ویژگي هاي زیر است: 
1. نوشتار ثابت تر است.

2. سنجیده تر از گفتار است.
3. اهمیت نوشتار بیشتر از گفتار است.

4. یک طرفه اس��ت؛ در صورتي که گفتار دوطرفه 
است.

پایهيچهارم:
تنبل )نوشتاري(، تمبل )گفتاري(؛
شنبه )نوشتاري(، شمبه )گفتاري(؛

سُنبل )نوشتاري(، سُمبل )گفتاري(؛
دنبه )نوشتاري(، دمبه )گفتاري(؛
قنبر )نوشتاري(، قمبر )گفتاري(.

نامهيدوستانه
نوش��ته هایي اس��ت که به گونه هاي مختلف و با 
اهداف متفاوت در میان دوس��تان و آش��نایان ردّ و بدل 
مي ش��ود. در نامه ي دوستانه باید حال و مقام مخاطب 
خود را در نظر بگیریم و با کلماتي س��نجیده و مناسب 

اقدام به نوشتن کنیم.
اساسي ترین ویژگي نامه هاي دوستانه این است که 
تقلیدي نیستند و لحن کلام در آن ها صمیمي و خودماني 
است. البته این گونه نامه ها باید در عین سادگي به زبان 

معیار فارسي نزدیک باشند.

خلاصهنویسي
یک��ي از راه ه��اي کس��ب مه��ارت در نوش��تن، 
خلاصه کردن مطلب یا کتابي اس��ت که آن را مطالعه 
مي کنیم. در خلاصه نویسي باید موارد زیر را رعایت کنیم.

1. مش��خص  کنیم ک��ه به چه می��زان خلاصه 
مي کنیم؛

2. قسمت به قسمت بخوانیم؛
3. به هنگام مطالعه، زیر مطالب مهم خط بکشیم؛

4. مترادفات را که نیازي به آوردن آن ها نیس��ت، 
حذف کنیم؛

5. جمله هاي توضیحي و تفسیري را که نیاوردن 
آن ها ایرادي به مطلب وارد نمي کند، حذف کنیم.

یادداشتبرداري
نوعي نوش��ته اس��ت که از نظ��م خاصي پیروي 
نمي کند اما به هرحال باید محتواي اثربخش��ي داش��ته 
باشد؛ یعني، در خواننده هم حسي پیدا آورد. براي مثال، 
بهتر اس��ت در نوشتن یادداشت از شیوه ي )طرح سؤال( 
نیز استفاده شود. هدف در این نوع نوشته، نوشتن براي 

از یاد نبردن است.
یادداش��ت برداري یعن��ي نوش��تن چیزهایي که 
مي ش��نویم یا مي بینیم یا مي خوانیم. وقتي به مسافرت 
یا گردش علمي مي رویم، خوب اس��ت دفتر یادداش��ت 
همراه داش��ته باشیم و دیده ها و شنیده ها یا چیزهایي را 
که به فکرمان رس��یده اس��ت، در آن یادداشت کنیم. با 

منظم کردن این یادداشت ها، مي توانیم نوشته، گزارش یا 
خاطرات خود را بنویسیم. بسیاري از نویسندگان بزرگ، 

با استفاده از یادداشت هاي خود کتاب نوشته اند.

بازنویسي
نوعي نوش��ته اس��ت که در آن مي کوشیم ضمن 
حفظ محتوا و پیام نوش��ته ي اصلي،  تغییراتي نیز در آن 

ایجاد کنیم. در بازنویسي باید: 
1. زبان نوش��تاري به زبان امروزي و ساده و قابل 

فهم باشد؛
2. رویدادها قابل تجسم باشند و بازسازي شوند؛

3. مطالب به کمک توصیف چهره ها، صحنه ها و 
حالات، پرورانده شوند.

به کمک بازنویس��ي مي توانیم نوش��ته هاي ادبي 
گذش��ته را که زباني نامأنوس و مشکل دارند، به صورت 
زبان امروزي و معیار درآوریم. این نوع نوشتن، بهترین 
تمرین براي نویسندگي اس��ت. شرح یا بازگفتار برخي 
کتاب ها مانند »تاریخ بیهقي« به زبان ساده ي امروزي یا 
کتاب »کلیله و دمنه« به زبان فارسي ساده در سال هاي 
اخیر چاپ ش��ده است. در بازنویس��ي رعایت موارد زیر 

ضروري است:
1. منبع دقیق متن را ذکر کنیم؛

2. در پیام محتوا، امانت را رعایت کنیم؛
3. اگر متن اصلي شعر است، مي توانیم بخش هاي 

زیبا و هنرمندانه ي آن را عیناً نقل کنیم؛
4. پیام هاي ارزشمند و اندیشه هاي والاي اخلاقي، 

اجتماعي و انساني را حفظ و منتقل کنیم.
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